Magna PT B.V, & Co. KG

Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 741989 Untergruppentach

Delivery no. / Date:

MMAGNA

7211466 / 24.01.2020

MAGNA PT S.p.A. Purch. ord. no.: 5500039863
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date:
VIA DEI CICLAMINI 4 Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNG Order no. / Date: 30020569 / 13.09.2017
ITALIEN Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

loading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net)
Gross weight 600,760 KG Net weight 514,560 KG Volumes 0,720 M3
ltem Material Quantity Weight
Description
000010 2510204509 1.920 PC 514,560 KG
Clutch Cooling Pump
Customer article number: 2510204509Position2
900001 TBA-520921 2 PC 30 KG
MULTI-PATH PALLET WOQD/STEEL 600x800
900002 TBA-520880 40 PC 52 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R
900003 TBA-550528 2 PC 5 KG
VDA KLT Pallet Cover A0806 DKG ]
[BozselL2
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
1 031058
terms of delivery: FCA Bad Windsheim g) 1 (0B 10N A39F ‘[_
KUERNE+-NAGEL st
ACCETTAZIONWE MERCE
Quantita dichizrata: !
Quantita effettiva; ’lQ/L’\)
Tipo lmballaggia:
Quantits Imballi: ¢
Conformita alle schede d'imbajlo: @
Ddta\controllo: Z‘?‘ 120
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermmann-Hagenmeyer-StraBe 1 Untergruppenbach Firmennr, 65999568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stutigart HRA 104271 Geschéftsfishrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
WWw.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach



@

VENDOR  -PLANT: 0004
-NO: 0000008003

Magna PT B.V. & Co. KG
Burgbernheimer Strasse 5
D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT.REF.NO. : 249209

RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100
-NUMBER: 30005665

HAGNA PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNO

24.01.2020-15:22
Page 01.1
UNLDADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:
~NUMBER:

Truck (Custome
Schweitzer

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 24.258
CONTAINER ID: LB SC 623

DN-NO REF .NO. -CUST. arY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF .NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-1TM PACK.MATL ~ -OTY -NUMBER CUST MAX. NO. ~NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7211459 0550722441 3.360 PC S/ Hub System 1st/7th Gear cpl 5500039817
27.01.2020 0550722441 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 12 X 280 TBA-520921

P: 240 X 0 TBA-501668

P: 240 X 0 TBA-520880

P; 12 X 0 TBA-550528
7211460 0550723441 3.360 PC S/ Hub System 2nd/6th Gear cpl 5500039817
27.01.2020 0550723441 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 12 X 280 TBA-520921

P: 240 X 0 TBA-501668

B 240 X 0 TBA-520880

P: 12 X 0 TBA-550528
7211461 0550724441 3.360 PC S/ Hub System 3rd/5th Gear cpi 5500039817
27.01.2020 0550724441 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 12 X 280 TBA-520921

P: 240 X 0 TBA-501668

P: 240 X 0 TBA-520880

p: 12 X 0 TBA-550528
7211462 (550730430 3.360 PC S/ Hub System 4th/Rev Gear Cpl 5500039817
27.01.2020 0550730430 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: iz X 280 TBA-520921

p: 1z X 0 TBA-550528

P: 240 X 0 TBA-520880

P: 240 X 0 TBA-501668
7211465 2510200912 12.000 PC S/ Clutch Actuator Pump 5500039863
27.01.2020 2510200912 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 10 X 1.200 TBA-520921

P: 200 X 0 TBA-520880

P: 10 X 0 TBA-550528
7211466 2510204509 1.920 PC S/ Clutch Cooling Pump 5500039863
27.01,2020 2510204509 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / (9841/407-611
010 P: 2 X 960 TBA-520921

P: 40 X 0 TBA-520880

P 2 X 0 TBA-550528

GR: ) QUANTITY CHECK:

GOODS CHECK:



GR/ISSUE SLIP
VENDOR  -PLANT: 0004
-NO:

Magna PT B.V. & Co. KG

0000008003

Burgbernheimer Strasse 5

D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT.REF.NO. : 249209
RECIPIENT
MAGNA PT S.p.A.

VIA DET CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNO

-PLANT-CUST: 0100
-NUMBER: 30005665

24.01.2020-15:22
Page 01.2
UNLOADING POINT; 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:

-NUMBER:

Truck (Custome
Schweitzer

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 24.258
DN-NO REF.NO. -CUST. arY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.GRD.NO.
-DATE REF.ND. -VENDOR ADDIT . DATA-VENDOR
-ITM PACK.MATL  -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7211488 2510630003 350 PC S/ Transmission Housing cpl 5500043068
27.01.2020 2510311480 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / (9841/407-611
010 P: 14 - X 25 TBA-501494

P: 84 - X 0 TBA-501711
7211489 2510311874 90 PC S/ Clutch Housing cpl 5500043473
31.01.2020 2510311874 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P3 3 - X 30 TBA-B01494

p: 18 - X 0 TBA-B01712
7211529 2510311661 210 PC S/  Clutch Housing cpl 5500039229
27.01.2020 2510311661 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 B 7 - X 30 TBA-501494

P4 42 - X 0 TBA-501712
GR: QUANTITY CHECK: G00DS CHECK:
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FRACHTERIEF v . 2
. LETTRE DE VOITURE PN ¢ (: DV, ,’f)
Magna PT B\V. & Go. KG INTERNATIONAL rd o
Diese Befdrdenng unterliegt tratz einer Ce transport est soumis, nonabstant
Werk Bad Windshelm gegenteiligen Abmachung den Beslim-  foule clause conlralre, & la Gan-
§ -~ Loglstlk - anufgg;n des Dberelnlkur]nmens Fherl den ventilon rela‘lgve au contrat de trans-
efdrderungsvertrag im Internationalen port international de marchandises
Burgbernhelmer Strafe 5 StraBengtiterverkehr (CMR). par route (CMR).

¥ =
Emplangar (Name, Anschrift, Land Frachtiiihrer (Namae, Anschrift, Land)
2 Desqinagalre (nom, adresse, pays) 16 Transporteur (nom, adresss, pays)

Schweltzer GmEH & Co.
ﬁa ne PTS. 7.4 mumlh;g;g‘%iﬁm KG
D - 74634 Ludwigsburg

LN

VIA Dt Cle e A Frrise

P ok T10JAG wanw.achweltzar-spadiion.ds

3 Aushiaferungsort des Gutes 4 17 Nachfolgande Frachtfihrer (Name, Anschrift, Land)
Letr prévu pour la livralson de |a marchandise

owtes  Vledwomn
o J

Transporteurs suoaessits {nom, adresse, pays)

Les parlles encadrées de lignes grasses
dolvent #tre remplls par |e transporteur

Quftlen Magpa PT B.V. & Co. KG
Land/F: 18 Vorhehalte und Bemarkungen der Frachtfihrer
ngiERye alm Réserves et observations tles transporteurs % meS W.lth IltS
! = 3= The freight forwarder as mentioned in box 18 conit
Datndate o} ogistl 4 O AL fisulfsd the qoods, which are covered
5 Bagenate SBungbismheimer Strafle 5 signature in box 23 to transport the goads,

97438 Bad Windsheim by this mentioned in CMR. on hehalf of the business as

C} ? i ination in box 3.
i #! _7? mentioned in box 2 to the place of destination In
">/*- ¢ /;’f cheen § ;>O
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